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    BIOGRAFISK NOTE


     


    Af Paul Austin Delagardie


     


     


     


    Wimsey, Peter Death Bredon, D. S. O., født 1890, næstældste søn af Mortimer Gerald Bredon Wimsey, 15. hertug af Denver, og af Honoria Lucasta, datter af Francis Delagardie til Bellingham Manor, Hants.


    


    Universiteter: Eton kollegium og Balliol kollegium, Oxford (nysproglig, udmærkelse 1912); tjent i H. M. Armé 1914-18 (major, riffelbrigade). Forfatter til: ’Vejledning for Inkunabelsamlere’, ’Morderens Håndbog’, etc. Interesser: Kriminologi, bibliofili, musik, cricket.


     


    Klubber: Marlborough, Egotisterne. Bopæl: Piccadilly 110 A, London W, Bredon Hall, Duke’s Denver, Norfolk.


     


    Våben: sort, tre springende mus i sølv; hjelm: en huskat krummet sammen til spring. Motto: Som mit lune driver mig.

  


  
    



     



    INDLEDNING


     


    I de engelske kirker nøjes man ikke med en enkelt klokke, men der er et helt sæt. Det mindste antal er 3, det højeste 12. Disse klokker bruges ikke til ringning af melodier. De kan ringes på to måder; for det første kan man ringe almindelige runder, hvilket vil sige, at man lader hver klokke slå sit slag i den rækkefølge, den har i skalaen. Dette bliver let noget ensformigt og foragtes også af de ringere, der bruger den anden måde. En forfatter, Charles A.W. Troyte, der udgav en håndbog i variationsringning i 1869 (On Change-Ringing. An introduction …), går endog videre: ”Det har vist sig, at runderingningen på grund af sin ensformighed ofte får ringerne til at forfalde til drik, mens vekselringningen, som jo kræver en ret stor åndelig anspændelse, kan have den stik modsatte virkning, det vil sige, fremme et sat og roligt væsen.”


    Den anden ringemetode kaldes variationsringning eller vekselringning. Dens formål er at ringe klokkerne i de flest mulige kombinationer efter ganske bestemte regler. Den glæde, ringerne har, er derfor ikke nogen musikalsk tilfredsstillelse, da der jo overhovedet ikke frembringes melodi, men en rent intellektuel tilfredsstillelse ved at følge det indviklede mønster, der folder sig ud under ringningen. Og man bør huske, at ringerne er ganske almindelige mennesker fra alle samfundsklasser, fuldstændig som skildret her i bogen.


    Det er nødvendigt at omtale denne variationsringning, fordi den går som et motiv gennem hele bogen. Vanskeligheden ligger i at finde nogenlunde rimelige oversættelser for de engelske ord; vi har jo ikke noget, der svarer dertil. Denne vanskelighed bliver ikke ringere, fordi forfatterinden bruger udtryk fra ringningen som kapiteloverskrifter.


    Klokkerne er ophængt i klokkekammeret i hver sin klokkestol, hvori der er en klods, der standser klokken, når den er nået så højt op under ringningen, at munden vender opad. Derved forhindres den i at svinge helt rundt. Klokkerne sættes i bevægelse ved hjælp af et reb, der drejer et stort hjul, i hvis akse klokken er fastgjort. Når klokken er i hvile, hænger den med munden nedad, men inden den skal bruges til ringning, ringes den op, hvilket vil sige, at det hjul, hvortil klokken er fastgjort, drejes så meget, at klokken kommer til at vende opad. Så er den let at få i gang og få til at falde ind i rette øjeblik.


    Når ringningen er begyndt, og rebet trækker i hjulet, glider rebet op og ned med en forskel på to-tre meter. Ringeren står med tampen i venstre hånd, og det gælder om at være forsigtig med den, især når klokken ringes op, hvad også Troyte gør opmærksom på.


    Det antal variationer, som er muligt for et givet sæt klokker, bestemmes ved loven om permutationer. Således giver tre klokker 1x2x3 = 6 variationer. Vekselringning med fire klokker, kaldet singles, giver 6x4 = 24; med fem klokker, doubles, fås 120 variationer; med seks klokker, minors, fås 720; og med syv klokker, triples, fås 5.040 variationer, hvilket er det almindelige antal for en (lang-)ringning. En ringning med 5.000 variationer varer ca. tre timer. En ringning med otte klokker kaldes major.


    Der kan ringes med indtil 12 klokker efter forskellige systemer, men man bruger som regel kun fra fem til otte.


    Vekselringning eller variationsringning er en fortsat ringning med klokker, uden at de én gang brugte kombinationer gentages. Et sæt klokker til en vekselringning er stemt i diatonisk skala. Når der ringes fra diskantklokken (nr. 1) til tenoren (den dybeste), siges klokkerne at være på deres pladser til en almindelig runde. Ombytningerne er variationer fra denne orden efter bestemte regler. De vigtigste er: 1) ingen klokke må flytte sig mere end én plads i forhold til sin plads i foregående variation. 2) ingen variation må gentages i samme ringning.


    En klokkes løb er den rækkefølge, i hvilken den ringes i de efter hinanden følgende variationer. I det almindelige løb bevæger en klokke sig regelmæssigt fra førstepladsen eller lederpladsen til bagslag, sidstepladsen, og tilbage igen og slår som den første eller sidste i to på hinanden følgende variationer.


    Dette almindelige løb kan grafisk fremstilles således (eksemplet benytter fem klokker):
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    Her bevæger f.eks. nr. 1 sig regelmæssigt fra førsteplads eller føringen til sidsteplads. Den klokke, der følger nr. 1 på førstepladsen, siges at tage føringen fra den (take from lead).


    At følge efter en klokke i bagslag kaldes at tage sidstepladsen fra den (turn from behind).


    For at få alle de for et sæt klokker mulige variationer frem, er de omgrupperinger, der nås ved denne simple ombytning, ikke tilstrækkelige. Ind i den let overskuelige rækkefølge kommer der nogle komplikationer, der i sig selv er simple, men som skaber store muligheder for nye variationer.


    Man kan gøre bagslag (dodging), hvilket betyder, at klokken går et skridt tilbage i stedet for at fortsætte i den hovedretning, den i øjeblikket har; den kan gøre march på stedet (placemaking), hvorved den slår på samme plads i to på hinanden følgende variationer.


    En ringning kan også kompliceres ved Bobs eller Singles.


    Dette diagram illustrerer dem.
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    De vigtigste ringemåder er, foruden den illustrerede Grandsire, Kent Treble Bob (med flere variationer), Stedman’s Triples og London Surprise.


    En Single eller en Bob udføres efter ordre (call) fra lederen, som nøje følger hver enkelt klokkes løb. Dette er den eneste hjælp, ringerne får. De kan systemet udenad, og når der så bliver lavet den forandring i det regelmæssige mønster, som en Single eller Bob betyder, kan de straks fortsætte i den nye orden. Det kræver temmelig meget af de almindelige ringere og overordentlig meget af lederen.


    Med disse ordrer fra lederen er forbundet en række karakteristiske udtryk, der også forekommer i bogen. Alt efter den plads, en klokke kommer til at indtage som følge af en Bob eller Single, siges den at råbes hjem, ret, fejl, frem, ind i løbet (is called home, right, wrong, before, in the hunt).


    I nogle ringesystemer må de forreste klokker udføre et tidsslugende stykke arbejde med bagslag og march på stedet, før de giver plads for de bageste klokker. Dette kaldes det sene arbejde (the slow work). En simpel, løbende bane kaldes i modsætning hertil det hurtige arbejde (the quick work). Alt eftersom en klokke er ved at begynde eller slutte en af disse faser, siges den at gå ind i (ud af) det sene (come in (out) slow), eller gå ind i (ud af) det hurtige (come in (out) quick).


    Den ringning, der omtales i bogen, er en betydelig bedrift, selv om den ikke er nogen rekord. Der er udført ringninger på helt op til 12 timer (21.363 variationer).


    I nogle ringninger indgår den store tenorklokke i det almindelige løb, mens den i andre har fast plads som sidste klokke. Det svarer også til dens navn, tenor: den, der holder fast. I Fenchurch St. Paul har den også en anden opgave, idet dødsfald i sognet meddeles ved dens slag. Der ringes 3x3 slag for en mand og 2x3 for en kvinde, og derefter et slag for hvert leveår.

  


  
    



     



    FORORD


     


    Det sker, at man hører klager over, at der bliver ringet med kirkeklokkerne. Det forekommer mærkeligt, at en slægt, der finder sig i eksplosionsmotorernes larm og jazzorkestrenes jamren, er så sart over for den eneste stærke støj, der frembringes til Guds ære. England har som det eneste land i verden fuldkommengjort vekselringningens kunst og den gode gamle ringemåde med reb og hjul og vil ikke let fraskrive sig sin enestående arv.


    Jeg må bede om alle vekselringeres overbærenhed, hvis jeg skulle have begået fejl i min behandling af deres gamle kunst. De efternavne, jeg har brugt i denne bog, er jeg selv stødt på hos folk i East Anglia, men alle steder og personer, der beskrives, er helt imaginære, såvel som de fejl og forsømmelser, der begås af de frit opdigtede institutioner, The Wale Conservatory Board, The Fen Drainage Board og East Level Waterways Commission.


     


    Dorothy L. Sayers
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